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: 3i» Crispi, 2 + Tel. 187 


a gnespule 
malmadure 





1 duurman: l'autono- 
mie regjondl in Halie 'e larà 


sl 






stampe — quasi dulo — “e 
cuînteî. i papavars plui ale dai 
parli o fr tai partiz, "e àn di 
v@ maniziàt il pigudi e si din 

druejà far articui e di- 












dali 


scors par fà capì al publio ce 


È 
a pàr cu 





pericul spaventòs ch'al. s 
PItalio "e vos di meti. 
lis nazions morlernis in tun or- 
denament di libertàt e di re- 
sponsabilitàt, ch'al puartares 
finalmentri un slip di vere de- 
mocrazie e n fregul di cus 
des 
mriez al 

















fazzendis publici 
popul. 

Se In quistion “e vignis di- 
strigade con tun veferendum 
fibar) si po” meti la man tal fc 
che în dute Vitalie ta popola- 
zion ‘e votaves pes autonomiîs: 
ma i caporione de gnove oli- 
garchie no permetaràìn maî 
chel tant. Fintremai cuniò no 
an olît'romprometi i lòrs în- 
teres elefardi fevolant masse 
clàr, ma eumò che al s 


















afàes plui grues, la rendite 
clientelis, des camoratis, 
l'imperi de buroerazie? Alore 
Sì che s'implantaràs pardavèr 
zine clime democratiche in Eta- 
lie e cheste "e cares la plui 
grande disdite pui parons Ai 
due’ i vapo 

E alore Far în priv 
duc” ì spaventepas: Funi 
tàt nazional prime di «ut, par 
chei che eròdin tal silabari dal 
Risorgjment; fis riformis agra- 
riis e sozifils pat chei che son 
entràz te glesie di Marx: il pe- 
ricul selif o.todese, 0 franoès 
par chei stan di-lune-fàr dai 






























cunfins: lis doganis regjo 
par chei che dn rigîrs comer- 





zizi... Dutis obiezions che cd- 
Yin cun tune soflade: ma di 
plui saldis no'td'an, e alore 
dite” în coro si tàchin intér di 
chés. com time ustinazion che 
fis pietit. 

È mai un ch'al sei bon di tirì 
far un sdt esempli di un stàt 
ordenît autonomisticamentri 
— dal imperi roman, ai diviars 
stàz unîz di uè, — ch'al sedi lat 
a remengo par colpe des auîo- 
nomîis; mai un ch'al shngj il 
voli di la dai cunfins di cheste 
Italie par rindisi cont des veris 














di chés 
nazione che mantegnin 
4 acentràt; 
presenti une ar- 
trsque dl 
trà in discu 








i neh 
ginteni 
sep 










sfon cun Len fresa! di pu 
vità, 





re che vini 





“ n 
Pitost di molì, i 


je e 








nì fate e scja- 
e sere zivil: e de- 
une vere 
‘an che'altris, Un fre- 
ul dî decatrament aministra- 
pt par salvà la muse dopo 
. tantis cjaca- 
ris © fant lavòr di sotcumis. 














Un altri 
Une d'igraziate — sgloniade, 
rule în sù, ce îa malandrete 
ie dal piui sbols nazionali» 
fm ch'al à rintronade e ch'al rin» 
ve Italic di un secul in cà — 
"cà copîà cun tre rivolveradis un 
icnerdl ini che no j veve fat 
ruje, che jé mo cogmtosseve e che 
nol veve nissume colpe se il tratit 
di Parigi nol è podat la a square 
di ca nè di là. 
Par intant, Sfatremai che son 
chenti i 





















in — che tra Is altris 
de di mangià — i ta 
n cum tu fregul 
prudenze, cence disbotonisi mas 
se, e magari 'e n cir di dî ch'al 
© stit un «gesto imconsiderato n; 
ma doman I martirofogio patriotio 
! varà une croine di piui. e fs 
tlazzis dat «hiel pais» un'altro 
statue di meti dongie a chés di 0) 
ij e di Oberdan. E sul libri di 
leture i pizzinias "e impararan a 
































SETEMANAL INDIPENDE 


de di Prampar 16 - Tel. 615 





NT 












lics parons. 

Anejo cheste Geasion, che no 
tornerà fintremai ci 
"e va piardudo; e 





mont colant mralmadare che je 
la sò int giar une forme di vile 
zivil. 





Une dos dòs: @ 
solvin ‘a unisi. a alzA 
vasi fàr dal distin 





che si 
Cheste 
sflameade di futanitàt, al cjà- 
la fate di scancelà dal dut 
umumie dle nestre int, de 
stre fenghe, des nestris tra- 










perenne vm ere einen 
Si ricuej ce che si à semenàt 


altàr in viste 











ita "îl nòn demaîtare di Pole 
e a dismolàsi îl curisin pal so mar. 
zalîzi... simbolie. 

Il tribumil di Triest a) prapare 
materie pe retoriche dui gjorna- 
lise* e dai conferenzirs di doman. 
N° al fasarà mal! A Triest "e vares 
sin d» jessi clamiz a rispuindi i 
mestris, i conferenzirs, i 















che à imparadis di frute în 
sù; "e je sigure in cussienze di 
ine grande azion che siarvi di 
a duc 
tadde coerente a ce che j àn 
si ch'al è miòr vivi urie di 
& leous che no cent agn di pioris. 
Furtume che ancie la religion lai 
je în ribast 


fate 









SUBLE 


Sparagnadérs par fuarze 



















dl, il {o dio: no 
ts altri dio parsore di-me n. 
Cussì ‘e scomenze la dutrine talia: 
is sotemianis. E lis ani» 
iomperament .conformist 
5 Îa ripelîn cun grande 
zioni, E sì sgrisukn denant 
temis dai autonomise* che 
no ziodin nissun pericul, par. ché 
Benedete undidt, în ttin ordeza» 
ment che si orientì almancul un 
l'esempli des grandis 
{42 democratichis piuî 




















* fedei da dunitàt di 
$ rapolconte, al è rivit a meli 





Sauro Cristian 


par. fuarze 

Lis autoritàz religiosis di Vigne 
sie "e dn rizevude cur solenitàt la 
salme di Nazario Sauro rivade da 
Pale, 12m logade in glesie sul cata 
fale, "e an ejantadis messis di, Re- 
quicm © estquis solenissimis con 
ircensamenz è cantilenis, in. pri- 
sinze des antoritàz zivils e militars. 

Ma dut il mont al sa che Sauro 
n01 è mai podùt sapnortà l’odîr 
cal incens e che al à paràt fùr a pi 
dadis-Î.capelan militàt=ch'al-jere 
trit te so preson a domandi s'al 
volere confessisi prime che ln pi 
sin > 

















Al vena staj clio, di ime bande, 
chestis zeremiaiis di comò 'e sa- 
ressin une violenze cuintri i sinti. 
euz dal grant netriot che nol pò 
‘agì e al scugna gloti ce che di 
i nol d thai olît gloti; e di chè al 
tre "e saressin une trasgressioni de 
lez camoniche che dinte lis onoran- 
is religiosis a un public pecjadòr 
spenitent. 















fa în Italie, si Zu sa, quan'che 
=. trate di materie patriotiche, si 

1sse parsore a chestis cigneris di 
nuje, patrie e religion si màtin 
1-sieme par fi dut un mignestron. 
Megari. doman, par une quistioni- 
È ciampanis, di funerij, 
autoritàz di glesie e di 
regulamenz e 












solvi cai ch'al pò. 





IL DIRIT DAI PENSIONAZ 


Sparagnadirs and'è di chei vo- 
»ntarîs e di chei che scugnin spa- 
à, par Ièz. Dèi sigùr, i pensio 
sporagnadors par 






TL machinon e Previdenze So- 
1ial al è stàt metàt sù cul proposit 
ci IA incuîntri ai lavoradrs di ogni 
categorie, par siguràur fra Valtri 
une velie cente Dreocupazione. 
tin che ua al favorave j àn giavat 
dî sutoritàt une part de pèe, par 
capitalizale, impiegare in tai L 
sutiz di Assicurazion, cussì di po. 
& cul montant formit, pajî, da- 

che rendite vitalizie, che ja 
ene pension. E dut ben calcutit, 
deiir des tabelis demografichis, ae 
mortalità? e de sopravivenze e dai 
di interes in cors. Sichè, no si 
tritave di regalij nuje, ma notne di 


















ternàj indaùr bèz che jerin i siei. 

Ma al è distin che în ogni ciése 
soziàl di cumò 'e vebi di nassi la 
rogne. E la rogne culì e jè tre 
mende: i béz, cul 12 dal simp ’e cì- 
Tin di valér, une vore di pini di chel 
che ’e dàn di interes. Se al capite 
10° di miez un sconguas come chel 
C+ vere, inalore la calade ’e pò jes 
51 come da 30 a 1. Chel ch'al à robe 
nol patis. parcè che ’e jè proprit 

robe che “e mantè il so vaior, 
rispiet a la monede di ciarte infla- 
zionade e cence risiarve metaliche. 

Il sparagnin invezit la ciape tal 
comedon ad implen. E il pensionit 
sn spezial mit, 

AI ven a jesi, che l'impiegat e 
Poperari "e puedin pratindi e oti- 
grì che lis lòr pàis ‘e steîn plui o 
anancui malamentri in code ai pre- 











sis simpri in rialz, intant che i 
pensioniz no puedir che rimetisi 
a la moralitàt dai gnàs dirige 
ce sozietàt. 

E pur, chei béz che par Iéz ju an 
cbleàz a lassiju dentri pe assicura. 
zion, in chè volte ‘e vèvin un dit 
valér, une idr firarze par comprà 
rche, o par îè aie altri. Si podeve 
comprà robe che varès conservàt il 
‘© valér, e che cumò si varàs po- 
<fit vendi, cence piardi; o si varès 
pedîùt di une mir istrazion ai fîs, 
Far vè cumò plui ajùt da part di 
i6r. Chel al jere îl prin e vér dirit 
dî duc*. come che al è, e ch'al re 
ste simpri. 

Sì è tiràde fiùr la reson che si o- 
ieve fivr un benefizi, magari par 
fuarze, parcè che di bessoi, ’e sa- 
ressin stàz inmprevidenz. 

{Al va indenant in Ze peg.) 














+ assertbrs de sà unitàl imperidl? 




























giose; 
mazionalistic, ud ‘sì di 
ten articul di 4 Libertà »' did 
passdt - di ‘ricuardà ‘angie ti pia 
grano” sanz dal iunasi patridti 
Morel 
Buttistî: saite'che voramentsi ‘af 
smn pacje dele cua. chei dal lingni. 
cristian. 




























































*O ‘devia Tel cna diast qualch 
altri artica) dal Prot. Fraunero ‘sul 
cont des cutonomis, indulà vi , 
conce cjapà pusizion,' l'aulér al 
spiegavo cun poraulis clesis la puar 
fade de quistion; 6 vo. varessima 



















































colp cuîatri lis aspirazione di due 
è furlans sancirs 6 no ds ainiteres 
di orîchis di partît, al font 
gurasi che la Furlanie de resti adi. 
mancul ciapade dente 16 prandb” 
Pegion Venite, è che sio si trai it” 
outonomio regional, mà al piu di 
un Jreghewin di decentramenti on 
sninistratif. 

Ali puare Ttalie, colare’ tradittiz 
celano ribeî, cetano' blesi 
ne palrie, cetane’ « figliuoli prodi» 
ghin che sta. Scialdant.1al so! sen in: 
chiestis oris'di' dolbr; che. son:sco». 
menzadîs cul sassinament dal so 
Puce, cul mazzalizi dai plui valoros 



































































































Paraltri al va dit che ancjo 
dei dal credo nazionalistic, ché #46 
serivevin opuscui par esaltà la tote 
demografiche e la prime copie 13 
mandovin: în ufiarte devote 3 
grant Meneddr (far talian Condot: 
tiero), ance 16r ‘è-:contîn' qualchi 
bausiute far vie dé inùsse devozion.: 
Tar esemipli cho li Frirlan 
te a-tigra 307 es « iufi 
guistichîs n dai stdz vizins. Du 
scno chei paîs che une volto ‘6 fo-' 
vclavin furlan (0 talin) a-comid 
snuezzi ‘e fevelin todisc'o' sotiff 
È cetanc” no sono invezzi chei chè 
une volte ‘e feelavin noste'isci 

© cumd ‘e jevolin chel e hel'ig 
sticie nome furlani n 

E se l’unitit di unò nazioni mo- 
done ‘e sta în pîs tant bervancjo 
in lun ordenament fedbralistic,' ces 
ralit si puodial dî che Es guttagi 
mis dal Trentin, ‘de Sardogie, dé 
Valdoste e do' Scilie, autonomtis 
cont volti broclamadis a sot li sò 
sranitàt talizne », ‘e vognaran pro, 
pri a formà tane! sidz distaciz dii 
grim de Mari Patrie® Se 

E crodiol 1 devotissim prof. Pres 
nero, che il contralicim tiliza, cx 
lis sés sporejoriis, cu Hs l'in 
75, e cu lis s6s disperadis qeris tia 
porliz, al zovi une oré d'ore 
© Punitél spiritual di dut dopuî 
par superà i dolérs de uere piardo 
ce »? Ma se lu crét lui, che mol stei 
1 pratindi che lu ‘crodînancio né. 
È se Iui si sini piîme talian che no 
furlan, ch'al pensi che cun ché ste 
se logiche al vares' di sisitisi prim 
curobeo e po’ talian, e'brin omp. 
£ po europeo; e prin... riemil'e do 
ompl.... 

Ch' al ‘radì a confessti ‘dal. 
marassial dai carabinfis, il'trof. 
Traunero, di. chestis bauils @ di 
chestis monadis ch'al è scritta, € 
che nol stoi mal dlui a fl cussì...4 




















































































































































































































































































































































































































































































de cjase, "pdc ‘prime... Le'A' conade 
n:fustli no, "al 
Adi cheste ' sta- 
























“*Museos ‘© Galartîs, 


mole a sorte pure di iodoo 
dopo ‘cim tun-cuitìs di cisine. 
cussì dutis fis altris circostagzio: 

Indolà che si vidt cemùt che 
Ta stampe d'informazioni — Genné 
‘missun. pinsîr pe veretàt'e conce 
nissiun rispiet pal omr di personis. 
che no puedin piuì protesti. o di 
tieris famlis. — o che lavore di 
fontasie îu piene libertit, o.che fis 
bogns i petez dè prime babe ché 
iven itsi pis: Baste-strucià far an 
‘“grum ali citcostanzis pe curiositàt 
dai letàrs, che je- Rome curiosità? 
e no critiche. 














“Pe. sistemazion 


Za ‘istittà di culture a Udia 


Ta seteniàme passade. ‘daîtr ine 
‘vît.dal President de Cumission paì 
din; si son 
Ciatfiz insieme; in Cisciet, i-Presi: 
de 4 ‘Diretòrs:0 ‘rapresentanz : 
i dutis lis istitàizions culturals de 
înestre zitàt par ine intese sul cont 
«le sistemazioni difinitive di chestis 

































ta 
che; che tal Ospedìl stes e vegnin 
ordenie ‘il Musco di Sienzis na 
turdîs è dal Custum furlan, l'Aca- 
‘deraîe Udinese, la Sozietàt Filolp» 
gichie, -PArchivì Storie, la Depu- 
tazion «di Storie patrie, Associa. 
zion dei « Amîs de Musiche » PU. 
riversitàt popolàr; che al vegni ri 
giavît, simprì tal es-ospedìl un 
dic ‘salon Tes esecuzions musical. 
Tr conferenzis, les lezione e-lis 
adunanzis. des 
culturàb... 

La mozion presentade aì Sindic 
‘è je stade firmade dal prof. C.. So- 
niela De Marco president da D'A- 
eudemio ‘e ‘Diretòr dal Museo di 
Ciscîcì; dai dot. T. Scrosoppi Pre 
aldent de Cumission pe Biblîote- 
e. dal dot. T. Corgnali Dire 
è: Marche Pre 









































































































- fp duci ientona laiche è foncs 










o0Es 0 fosti ifarohe: 
Chest true sch'at + 






















LE: 2 
4A ‘che. in ‘altris 








To irkssino di broviodi ls Au: 
al‘ decoro dal To “di 









6: folagdis che sus è ‘onpitode 
i nestris a muri sù pol 


+ vedi Vestoemitdt nferior doi Sì 


i 
i euri: di corantons © par chel al 





‘PO’: vivi 
‘bpachins o Haracons ’e vegnin far. 


© Montenars, 


lore culi parce sat d 


$ù che vadin sunamto tai i 


n ai Gordej furlsns. Parcè che sarzs 


ore ‘che.i, furlans la capissin eno 
Sì Iassassin ogni. dì. inlrapuli. da 
i cambions che nus mande 





cel 


Cie altre sclemane | è tocjade 
1 Ed ch'a nol oleve lasskisi crodi 








($è fat giavi ‘di man-:col cjartis"d: 
‘mail sore un ‘taî di vistit de 'solite 
porcarie. che no dure di Nadîl a' 





si Cheste sitomiane inseszi, i de 
rebinits di Glemonc. e dn puarti! 








‘tre bocjadi al do 
indavc:pSc mancul di mil frones 
ur visite. Ma i.e capoccions » 
uj che ilovin a cla- 









-PENSIONAZ 


{Sgpit de fe pag) 


‘E alore; smantignit da peranle! 
‘Bisugne che la int, “e‘par jè chei 
“che:si son butàz a direzile, e sin- 







È ‘Furtatiz i vici che àn qual 

Chi fi che al pense pat 101; e pus 
Ts chei che;nò àn- ‘nissun, e-che 
Si son'infidiz’ de Previdenze, ga- 








Stiani Dresicent dal Circi ‘Ardl 
tieni 


Sami iaiiazzsemmemzabiniaaeitcie prneietine mene” 


billo puts? 5? 


La ferade di Puarta a cdi i 


La costruzion de guove linie fe 
toviarie ch'e unirà Puart a Udin, 
lc jelstade comenzade il 10 di fe- 
vràr. 1 lavérs "e partissin di Puart 
È fntant e vegnin indenant par 
10 Rm. La ferade *e sarà Iun- 

44 Km, e quan’che sarà in eset- 











‘essi «quasi wi'ore di ‘tieno. ‘E 
verà di i binaris e apene ch'al sarà 






al varà quasi un 
czze € al vignarà a 
Sì la linîe 'e vi- 


rantido des 2. 

Bla alore, chestis creazions dai 
Siàz modernios, che som lîs Assicu- 
raziors cbligatoris, e che àn mam 
2î 16r impegns, sono nome di 
tric e di dan? Sono stadis fatis 
far ale altri che nol jere di tratà 
Der chei che veviu consumat ormai 
la fuerze de 105 vite a lavor? 
© Che si mòvin chei che ur spiete 











di ritart al è di coîpe. © pò il dubi, 
che ogni sparaga dal pùar al finis. 

Si par fessi plui o mancui gafàt, al 
rodarès fà disturbi chel fregui di 
rame fiduzie che “e 61 bariumò an- 





b insencibilicià, la durezze di fa 
pati qualchidun cuintri justizie; i 


vii, po! 
FALIS'CIE 



























creta clap! No via 
‘ani statdz i v0;, par no viodi in 
ce persul ch'al è il'Frità pericul | 





è percè che di viodin è tu pesìn 
«ilo fevelin' cusì. Ma prime ‘di 
dut rautynomie no riuarde fa di- 


fese mîlitàr; e po' ce difese puedie , 





fà l'Italie? Quant nus de salviz 
és iuvesions, dal timp dai Marco 
mars a za tre agns, in ché volte 
dai Cosaîs? E di chi indenant, cun 
chei “quatri teronàz che. podarà 
matdinus chenti, cui. cunfins 
svuomîz, cu lis fortificazions sdra- 
media e cui sclizzàz model 91; ce 
speranzis si puedino vè? No stin 





dacordo cui nestris vizins 
« di zujà pulit cu la diplomazie in. 
nà, In.chè dì che si rom- 
nès chel fregul di belanze instabil 
che ie durate fintremai cumò, il 

e dal giat e baste, Esal 
i d ssldale cun tun fregul 
« zicje, o fà come chei di Pole, 











miò ci 


ipar lù a finîle come lor? 


?3- MALBORGHET. 
Content? Paraltri un’altre vole 
chuUal ‘fasî il. plast di firma: cul 


Prime di fa qualunque compre visitàit il 


"A . A_i 
Gnîf Magazin ODA 
Udin + Plazze S. Jacum 15 b - Udin 
o’ cjataréis 
tiè largîe sielte di stofe par omp des plui ritomadis fabrichis 


talianis, i Piaf biei colòrs di modc tes lanis par femine, ai presis 
plui bàs, di vere concorinze 


Stele par omp 


Siofe par. amp Stofe par omp 

Surzade petenade spor Line: stuarmide 

450 fr 290 fn 1900 fr. 
Crispele 











di lane  Saten par coltris - Ci 


mars 


» dust pe peli cun tue 
+ 20m convenzioni! par... jel: se o, 


Tele di ogni fate 








gent fasìe a-savè ch'al è..c ‘iui? 
. ses ° 
OrtAI + ‘ URIZZE, 

Tuvezzi ’o crodin dì véè la cus 
sienze a puest, Se.l'amòr di patrie 
sì lu mostre în pratiche cul vivi 
ordenît, cu la onestit e digni. 
tàt de condote, cul lavòr 0 cul stu- 


‘ei e cul fa dut ce che si po' pal 


den dai ‘fradis “0 sin'dacordo, Ma 
s'al ‘consist tes trombonadis, te di. 
mostrazions «di piazzo, tal odio € 
te violenze cuìntri chei che la. pu 

iche de zornade 'e declare nîmîs, 









diere naziénil e lis peraulis taron- 
dîs il tomecont personil, tes pa- 
juzzadis nazionalistichis d'ogni 
fate e taì brani nome di sburtî 
sîmpri il cunfin un pîc plui in B, 


* pajant cuì sane dai fradis quatri 


metros di cret o di glerie, nol è 
afàr nestrì. 
ses 


*T. TURCHET - UDIN. 

Mah, chei che nus màndia di 
chè robe © che son pivelùz freses 
di scuele 0 mulazzîz di batiment 
di cdr; 0 che son personis madu- 
ris e bravîs, ma cu la coce un fre- 
gui macolade de bande dal mani. 















tieantis di Bambrr: 
za fatis 


d'ogni altezze Traliz par jez 
o i lane e Cuviartòrs - Suje- 





TIGNIT A MENZ: 


Il Gnàf Magazin Popolér nol vent a presi di ocasion nome 


i articuj metti fùr te vetrine, ma dute la robe ch'al à in vendite 


Cialait ben i presis de nestre esposizion. 


No stait a fa confusion!!! 


Gnàf Magazin Popolar. 


Udin - Za Plazze S° Jacm 15 b - Udin 


















Ve' tu TA guò nono! Distiràt te 
cusìne, dentri te casse, cu l’aghe 
sante da pît'e cu lis miezis figuris 
che vajuzzin.e che preuzzia intér: 
Lui al è lavdistiràt, grant, e nol 
seme muart. 4 dn mitùt tes mans 
gruessis colte ramazzis une corone 
di rosarî e un librut di prejeris. 

AI veve otantequatri agus gnò 
nono, ma al è imuart par cumina- 
sion. *E jeria za doi agns che 
nol cognosseve plui nissun e în- 
stes al mangiave come un 10f, al 
sì remenave atòr pal beîrz e pes 
stradis e al faseve un grum di-ma- 
totaz, che si scugnive simpri stàj 
datr. AI ciapave sù dutis lis cjar- 
tis ch'al ciatave pe strade e al di- 
seve ch'e jerin bèz, Di gnot «i 































seugnive siaràiu. bem ben te sò cja- 
mare parcè ch'al cirive simpri & 
jessì pe puarte 0 pal balcon. AI 
pareve iusumis che l'anime si fos 
sfantade prime dal cuarp: un cuasp 
ben tre plen di imponenze, 
che nol voleve mai sdrumdsi jù. AL 
jere un cuarp ch'al veve provit 
dutîs lîs faturîs chel di guò nono! 
E anejo cnmò, alì te casse, al se 
inte piui chel di un ch'al duarmi 
che no chel di un muart. Jò, mieze 
cartatueîe, *o semei plui muart di 
Tui cu la mt muse blancie di mui- 
niute. Ma gnò nono al jere di zo 
<ie viele: un contadiu ch'al veve 
simpri vivùt te tiare gienerose è 
che simpri cu îa tiare al vere scom. 
Tattt. Mi ven voe di pojii une man 

la spele e di svela: — Nono, 



























A proposit di Sivrions 
Tal numar a de «Patrien di 
cliest an “o di discordt de antighe 
vilute di Sivrions, chie varès dovit 
ciattisi des bands di Trep. 

Za dis, raspant tes mes cjartis, 
*o ciatai chest riferiment aî « The 
saurus Ecclesiae Aquileiensis » 
{n. 2i1, pag. 116): u Leynordus, 
filìus quandam D, Reynardi de 
Murucîo, confessus fuit habere in 
feudum ab Ecclesia sbguilegensi 
medictatom suius- mansì jacentis 
in villa Ciurions, Plebanalus Ar- 
tence, salvo sì plus etc. ut constat 
publico instrumento scriblo anno 
Domini MCCC ». 

Cheste notiziute nò j jere scjam- 
pado al dotr Jop (cfr. il so libri 
sul ciscièi di Muruz}, ma sul cont 
di Civriows (lui veramentri al 
serif Cierons) nol dà nissun sela- 
rimeut. Ta] libri di Jocun Baldis- 
sere su Artigue al è dome dit che 
"Prep a dipendevo de'piùt di 
tigne. 



















































duci 


AI oeòr, 







a ‘e sarà di cîrisî don. 

qralchi iis pus po 
ini da l'archivi parochiîl 
di Artigne. 


Pignan, Trep Grani e Mels 


sai se pre Gusto Florit al ve 
viodît va quadermut de Bi- 


















li Sante Marie di Pignan. 
Lrut, scrit tor dal 1466, 







ai contèn diviarsi: 
mitudis dongie da un predi istrian 
{Domeni di Albowe), ch'al si cia- 







GNO NONO 





MESSEDA 





venstu tal ort — mi ven vée di 
dii. , 

Simpri quar’ch'o jeri pizzil e 
*o viznivi culì a passì lis vacam 
zis, il nono mi prartave cu sè pai 
ciamps e tal ort. Al jere bon A 
nono! A' viodilu al semeave un 
amp ruspi e che Diu mus vardi a 
stàj dongîe. Invezit al jere bon 
come il pan e cun tune gientilezze 
sclete e toscane: jò, zitadin, ‘o la- 
vi d’acordo cun lui e j volevi ben. 
Pizzul pizzul, dougie di lui grant 
grant, eco ch’o mi viòt tai cjamps 
vérz, plens di sc lui al dista 
che de vit un rap di de e m'al dà: 
— Ciape, cheste ’e jè di chè buine! 
— Po' iui e gnò barbe e lis fo 
minis © tacavin a' lavorà e jò *o 
stavi a cjatàju dongie dal cjîr ine 
sîeme cu lis vacis che pacifichis ’e 
mangjavin la jarbe. 

Ancie cumò, siart vot oris in 

tun ufirî e Îl rest de zornade a 
clase, “o m'impensi d’in chè volte, 
di chel vert, di chel ajar, di chel 
sorclî © de figure di gno nono 
ine è scure tal ciamp. 
O ciali cun tun grant dolér di 
«tr gno nono che no! podarà plui 
sangià la tiare scure, Guo nono 
al jere un bon cinp! 

Lassù Îis stelîs *e semein lagri» 
rrîs dal cîl. Jò vo puès vat parcè 
il gnò cir, a viodila lì, al sa 
uome pelpità come fis stelis. Al 
è wn dolòr di un stri gienîr. 

33 i volevi ben a gnò mono. Ma 
vareè vaî se j vuei ben anciemò? 

LELO” 








tave a sci a Trop come capelan. 
Jop Tu è intitulît în cheste ma- 
miere: «Rotolo della Chiesa di 
‘Treppo, con Orazioni e Lande ». 
La cuviarte ‘e jè in bergamine e 
parsore al è disegudt un pipinat, 
armît dî ur spadîn. Par daîr e' 
lis virtiz terapeuti 


it magie: 





Sator 


arepo 
tenet 
opera 
rotas 
Sì fevele ancio di Mels: « Ro- 
dulus prebende sacerdotis offician- 
te (sic) in capella Saneti Andres 
apostoli iu Ielson (siet paginutis). 


Ambuarz 
"Tal « Teseurus Ecclesiae Aqui- 
Îe isn si ciate, set l'an j0o, 
« Ft Glemone, in îo- 
îtur Avgnari quamdan 
cum quadam petia terre n. 















toponomastiche { Paris, 

iezhe chest. Augrari 
no = alma. 
parvìe che 
qundr © erér, 


sa nò augudr. 
Tin aftt, n Augrari ie furlan 


nol'À;maî csistit: si trate di ui 
des tanti formis sbalgiadis che 
ciatîn tal «Thessunis » e che son 
ia buine pert di iuputàsi al mano 
it dal quel sà stervit 11 Bia: 
pe so edizioi ‘(1837)..Ad o; 
ade, il ms. dal Ciapitul di Udin al 
agua; € ud codis 
3 sÌ colserve te ne 
sare Biblioteche Comunàl al è 4r- 












quare, vai a dì Ambuare, riciar 


dit del prof. Marchèt in è Voce 








SALUDANT - SALUDANT © 
Tr furlan al'è une des lenghis- 
romanzis indulà che son ladis piar- 
dudîs in misure plùi grande lis le 
teris — vocàis.€ consonanz — che 
esistevin tes lidris latinis des pe. 
saulis; indulà che tal talian *e son 
quasi dutis conservadis o nome 
gambiadîs, Par cheste reson une 
vore di peraulis o di formis cine 
jerin ben diferentis in lan > 
in chés altris denghis doniri che 
son dirivadis — *e son deventadis 
compagnis în furlan (mîr = amigo 
mu e mare; ciùr = came, comu, 
caru; voi = oculos, rado, e cet.). 
AI ven a staj che îl furlan al è 





igise è pini tarde: si scuen ti 
gnî une misure di miez rivunziant 
4 chei segnos che propri no. coyère 
fin © che no siarvia a clarî nuje. 
E culì al è‘un'afàra 1A dacordo, 
Noaltris,. ‘par esempli, -*o crodin 
ch'al vadi disferénzitt 
lanfinit di un « verbo: È 
njugazion: salydà “(egli salutò) e 
‘saludà (salutare) e tant-di plui sa- 
ludàrin (salutarono) ‘e * saludarin 
{saluteremo). E par.ché: reson: 
stesse Yo ‘scrivim: saludant ‘(salu- 
tando) e saludéni (salutare) par 
“vie che la ‘plui part dai furlans ’e 
fesin sintî, te seconde forme, un 
freghenin di strissinade sul a, qua- 
come che fossin dei a. Si poda- 
aneje ‘scrivi ‘salud@mi (lat. 
vulg. salutare inde) ma ans para: 
res di cunìplicà la fazzende, mas: 
‘sime par cui ch'al nol sa Tatiw e 
nol po’ capî fa reson di ché apo 
‘strofe, 
Cussì *o scrivin ancje: che e ché 
secontrî che sj trate di ume con. 
giunzion o di un pronòn: ché sia- 
din {= che vadano) e in ché sere 
quella sera); voi (vado) e adj 
{occhi?. Paraltri al è dibant metisi 
tal ciàf di risolvi in scriture dife- 




















N moment 
de culture e da l'art 


ta rivisto di citare, direzude da zovins 
forlans e stampade a Udin, ‘e je vigna 
de fiùr cheste volte în numer doplî cun 
bici articui di Z. Bargamin, Silvio Ben 
co, B. Majer, À. Toso, $, Sari, A. Ma- 
cliado, A. losìa, G. Schiavi, P. M. Gaf- 
farini e cet. Cinguante poginis di letare 
sostanziose par personis ben inscueladîs. 
‘E je in vendile tes librariis © rivendatis 














di giornaî. rente dutîis lis omofoniis: par e- 
semplî, cem@t si fasaressial a di. 
—@ 


sferenzià ds {tu hai) e ds {le api); 
erés (tu credi) e cris (croce 0 cro- 
ci); mai (i maliz, maì (giammai), 
mai (maggio) e mai (maglio)? Ai 
plui si podares senivi méi ts$ prin 
significat e maj tal ultin. 
IL SO - LA SO 

Auncje cnîì sì trate di nne piz- 
zule diferenze che, fevelant si la 
sînt plui te coloridure dal o che 
zo te durade. In qualchi sit dal 
Friù! alt il possessif maschil (tal: 
îl suo) si pronunzie cut e stret 
{il s$), il feminil lune e stavràt 
{la 30ò); im altris iùcs il maschil 
cute viart (il sò), il feminil ape 
ne plui lune e stret (la s6),. Te 
seriture a stampe nol è simpri pus. 
sîbil segn2 chestis diferenzis di co- 
idr, e cussì nus pùr plui pratic scri» 
vi so pal maschîl e sò pal feminît. 


iL PRONON RELATIF 

Tu dutis lis lenghis di zocie in 
do-curopde e massime in chés che 
pòe + trop ‘e vegnim dal latin, 
È pronon relatif al è une grande 
impuarianze e al ven dopràt une 
vorone. Ma il so is al è simpri 
governìt da masse regulis grama- 
ticîîs, e par chel,. tal lengaz dal 
popul nol rive a jentrà o ch'al 
gentre stuart. E cussì cheî che ue- 
lin fevelà par talian « apant lens 
‘o scovant la cisine, *e fasin un be- 
caòî di gramatiche ogni volte che 
càpite di doprà un relatif. Par 
ste reson, par furlan: îl popul 
în dopre nome te forme che in 
funzion di « sogjet» 0 di a ogiet» 
e mai tes formis indiretis (di cui, 
e mai te forme secondarie 
(il qual, la quél, dal qual e cet). 
F se qualchidun al ùl dopràlu, al 
trambolòz, come il paiagual di 
Titute Lalele [che lu dopre apne 
ste pi rs furlans, par 
Dini, no son riviz mai adore di 
far cence dopriîu alman- 
e no mancia 


anciemò pini omofeniis dal fran- 

:s. Ma tantis voltis ’omoforìe no 
Îo periete © coi ch'al è no fregai 
di orela e di atenzion al rive an- 
ciemà adore di sinti lis diferenzis, 
E se chestis diferenzis *e sor, bi- 
sugre segnilis, s’al è pussibil, al- 
mancui quan’che si scriî, par no 
fi cressi la confusion e la dificul 
tàt di capî. Si sa che, a moltipîi» 
cA apostrofis, \acènz, liuiutis e se 


amica », VI; n. to, p. 17, nòn 

di un’ antighe strade che da 

Gòî si dirèz viars P Orène » (iu 

form. da’ amì X. Matiùs, 1939). 
“Culino piciulo,, 

Ta chè stesse pagine dal « The 


saurus » (©. 226, p. 124) al è chest 
1 a Item decimam ille 























sugne notà e £ ms. dal Ciapitul 
dà Aculute parso e che 
zion e antighe “e jè Aewli- 

$i trate, senze dubit, di 
Culino Piciulo {taî, Collinetta} in 
Ciargne. E la nestre suposizion 'e 
ciate corferme in tun altri pàs dal 
« Thesenrus» (n. 246, PL 









ne parce 





su 
+ Hem tetam decimam de Cullina 
narva sn. 



















si rigiave che nò si po 
dai Tibris stampàz e, 
+ narcie dai mau: 








ici 





Lugiacum manu pro 





ii nestrinodîr 
à, paturalmentri, aneje i cun- 





che confins nò zàvin 
Gividui ii Iic indula 
a cjatisi chest Lu 
, s'o fasìn atenzion 





Tratensi di un nèm impuartont, 


a due’ chei che fini. 


co cun 





«lì, permeteimi che us moti sot 
i voi ce ch'zî dis il document ori 
nindl, ch'ai è dal 1293 (nodîr 





documenz sucessifs dal 









i di une 
je fur di Prarte Gk 
Forsit in Ciavris. Ta cheste 





iu Christo Paler &l dominus 
E. {aymandu: 
unius candi silti # 


cu la vile 





de quarta parle 
Utino in le: 





E, za ch'o sir sul discors dai 


















Zfolle Coal îl 0 Piccolo sd 
to».-pot a La' nostra’ banidieci a, 
po' ia Baldiera ‘bianca; po «Vi: 
ta Cattolica») (il so mazzet diri 
mis ‘pai sieì rente: 0 ‘corante mil 
letàrs di duc’ ‘i ‘paîs ‘de’ Fiifanie, 
Une produzion di mifirse mitrà di 
puisiutis ch'o crodin ‘che 
Zorut — l'inesauribil Zorui 
sedi rivàt a tant. E intòr.di miars 
».miàrs di fogolàrs furlans lis strò» 
futis fazilis e soletis come l'aghè 
frescie, di Zameto ’e son’ stadis 
Jetis — magari piconaut parvie de 
pocie scuele — dai nestris. conta 
dins e lavoradérs; *e son svoladis 
fintremai in Americhe o in Au 
Stralie a consolà i nestris emigratz 
cu la musiche de nestre lenghe. 
‘Nome ia chesc' ultins ago, pare 
ie de pulitiche unitarie, Zaneto al 
jere stit cbleît a visti il so piustr 
e ii so siutiment furlan di perdulis 
talianis che no jerin'tajadis sul so 
stamp. ‘E ‘istes al cjatave la fate di 
Butd Gentri cha ‘fregul: di furia. 
nrde e di protestà parvie‘de muso 
le che j vevim metude: E la tw 
menade cuîntrì ‘de .-forestarie pre‘ 
“potente e indigieste ‘no, manciave 
trai, se apene il idiscora al ‘podeve. 
pei di chè bande.. v 
AA ven a staj che Zaneto; a mie 
ze vs e qualchi volte ancie a fuart 
—al è simpri fevelàt chel lengàz 
che cumò, cence ‘riuart ‘o podin 
fovelà ancje ‘nosltris, e al.d:dade 
prove di un coragio, Vite costane 
ze e di ume scletezze di ‘lenghe e 
di sintinient che ‘meretave’l'ami» 
razion di due'. +» 
Si sa :che tes, sòs strifis, metu= 
dis adun cun -intindimenz -moraj, 
nol lave a cirt tant la tumidire de 
forme è la sielte des iniaginis Doe 
tichis, ma pitost il hon n pia, La 
fozilitàt è chel ‘fregul di. pevat 0 
di astt ch'al podeve rispuindi al 
gust.daî siei Ictàrs..iMa il so apo: 
stolàt moral e religiòs al è stàt an- 
cie opare di furlanitàt, chè è zovàt 
= tignî impiade Ta flamute dal, 
amòr pal. nestri paîs, juste quan* 
che d'ogni bande ‘e soflave la bue. |“: 
re cootrari 
Za qualchi més, în ricognossi 
ment di chestis bememerenzîs pre* 
Zuan Schiff al vere vit l'onér: de. 
vieste puanazze e îl titul.di Mon. 
signor, E mbrtars. passit.fut:il 
paîs di Percòt si è vistit'di ‘fieste; 
rit di ares e di vert e ingrumat 
*òr dal plevan ch'al screave H 
sis insegnis. Ufi-grum di Jigide, 
un grum di felizitazions e io grum 
«di cunfusion par Inî, puarit, che si 
ciatave intrigit a puartà cheî pa- 
iudamenz ‘e ‘a tviodisi tant Jadàt 
€ cumplimentit. 



































mons di ‘lie di Udia, o farai chi 
qualchi zonte al tibri di Puarte? 





«Calle detta di Zambon, . 507" 









«in burgo. sancie Lucie in an 
drone vodgta dela Marachèb 


{e Ann, Civ. Ufini »;1457,116/3, 





paricnenzie dé Uderie in 
ica chiomado ‘Ron 
(ms. n; 1324 
partide: 15, 20 7463; Bibl Com. 
e Udin). 


{Ai va indenane în de pag]> 








“Ce 





_«ANALGO»: 

E DÎÉ PIEL par artrifica e 'reimalios 
Contrade Brovedan 6 (fra Plazze > 5 
‘S.:-Iscum è! Contrade “Zanon) .. pa 


Rive Britulin n.1. Telef. 21.49 











Ciiatet cimalo) | 


spaariet Se il sbigo mi vavone, 
5° scuea rompi la nei] par Tà indavant, 


‘(Cile :ce il! E venda primevtre, 


No :savàn ‘s'al’ rivarà ‘prane ‘fa 


È ‘za i ‘ins buluî "e son su lis 
1 ramazzis, 
sit pad ad att dì blancjs ‘margaritis 


atant che 


Tsdine. a ppacioli de 


‘campagne, 
 cussì'a brazzet joe le desti, sn 


uo ai cole 


nevòt Bat. "parcè diva è.cja 
pat un' altri bastiment in Francc 


‘‘. is è scrit che cusd al sparagne 


il roja sedi al cjante: + 


© cul scs in tai odi: jè primevere! 
Gioldin'chesi pròi sorili... dial’ 
va mie! gr 


A SANTON . 


* Chllute d' avrii i 


Ti di viodudo di matine, 
tu corezis mi 6 dd: 

‘al. parcoe: che tu pessis 
‘lanc' “amis” di siludà. 


Ti Spietavin ‘due’; moruto; 
Li par sinti. la ‘mucitàt 
che ‘je cala primevere, 
che l'unziîr al è passéit. 
‘Za ‘lal bosc qualchi parusse 
de è ciantàt un cjatt d'ambr, 


‘ci domdrs e di spietavin: > 


dar visitsi. duc’ im {l6r, 
Tu sés ca ta, messagiere 
de:stagion che tant-mi piés; 
‘un. d6o-stat.la primevere 


la vide nne Diede frutine) Nisso- 
n'altre nuvitàt. Culì misercate e 
un inviàr dal diaul. Ti salùdin duc” 


+ fbei di cjase iò e .i tici amîs.-.. 


MILCARE e VITORIO 
ELIO NICGLIN - Via Piemonte 
183 IT int. 2 + ROMA (Italie) 
Ricuàrditi di ce che tu nus ds 
iinpromitiit: “o spetin parvie: che 
nus covente. Mandi 
TITO 


diretbr. responsabil 
Stemparie «A. Mamazio » - Udie 


DIN - Bore Miiiila 6 


Td: ‘Uli 3 - 


Abitaz. 9.20 


de BIRE - ITALA PILSEN, de ARANCIADE 
— RECOARO; degne VIT D'AUR 























10-12.50 , 16-15,80. -UDIN — 


Dotòr. MARCHE 
DENTI ST 
- Contrade, de Pueste' (ie Vitorio Venîò) A ‘32 


TINTORIE "vanni n sur 


COMINO - Udin 


Lavoratori : Contrade-Mi S, Michel 7. 
Negozi: Rive. Bsrtulin 77 tel. 14.19 


Qualunque lavòz.d, pulidure a.sut è tinture su piezzamente e vistiz 
"3 SÌ rimetin a guòf cjapiej di omp - Lavor ber fat. 
ì vi Consegne în pac timp. 


ret 10.52 


_- ITRLGOMMA TORINO, 


“lis miòrs gomis par bicieletîs 


A. Bagnoli 


UDIN. +: Plizze: Garibaldi ‘- Tel. 989 + 


[Gal Toi 
| Fradie. ‘MATIONS: 


- Gurizze e Udin | 


Vie Vit 


È ci Machìinis par sorivi e par caloulà È 
Acessoris - Riparazions 


Coaîrade di S. Francesc d'Aisisi la-- Udm «td. 6.04 | 


Nuvizzis, mamis!. 
lis ‘telîs « MUL » us sparàgniti: la faturé di mondà e-par 
zante ’e son fatis di un bombés speciti, No son gruessis 
come lis lelis di tine volte, che a-lavà un linzil di dos 
plazzis al jere un lavér tan: pesant, ma "e son lizerinîs di 
lavà schen che àn une durade plui luigje: ancje pes nu 
vizzutis a jé la lissie cu li, telis a MUL n ol sarà un gust. 


’E son in vendite là dal 
n ® A 
Magazin dal lavoradòr 
© Udin - Contrade P. Canzian 15 - Udin 


Provailis!' Provailis! 


EXCELSIOR 
TENDERE 




















